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Vége a nyárnak, ma-holnap i t az 
ősz. Ha naptár nőm volna, ezt a 
tényt igen könnyű volna megállapr 
tani a következő jelenségekből :

Vége a nyárnak, következik az 
ősz. mert:

a nők nem viselnek tollas, prémes 
boákat, térdig érő cipőke', hanem 
derékig kivágott ruhákban és könnyű 
félcipőkben járnak:

a tüzelő anyag — mely nyáron 
bőven volt, — kezd eltűnni, ama bi­
zonyos fűtés nehézségek már jelent­
keznek:

az öntöző kocsik előkerüllek és 
nagy buzgalommal locsoják az tó­
rákat :

a ..majd ha fagy!" fogadkozások 
kezdenek nagyon gyérülni:

a ..szénszünet" felírása táblákat 
I az iskolákban, hivatalukban stb. 

gondosan tisztogatják:
a verebek a konflisállomások kör- 

j nyékét megszálják és hízelkedve is- 
I merkednek meg a konflislovakkal, 

melyeket eddig gőgöstm lenéztek:
>WAl —11.111—~i~ -I—ír • ■*•*.*>*%*

a tinlomá.nyszemj hirtelen megnö­
vekedik. a múzeumok. könyvtárak 
látogatott 'ága erősen gyarapszik;

a hizékiiak eddig csendes áIma 
nyugtalan lett és a disznóólak kör­
nyéké éjjente fájdalmas felvisitásolc 
riasztják meg:

a jeges ember leereszkedő módon 
kínálja a jegei és a jégmüvek foko­
zott üzemmel dolgoznak:

és végül: a meteorológiai intézet 
1 állandó enyhe, derült, meleg idői jé- 
> sol.

Furcsa. ősrégi vicc. összehasonlítás.

Nem értem, maga süket és i 
mégis hall.

Nem hallok én kérem, csak ak­
kor. ha muszáj.

Hiába, a legboldogabb férj 
mégis Adóm volt!

— Mért éppen ö -
Meri neki nem volt anyósa!

I Káplár (az ugrógyakorlatnál)': 
Hájjá maga, Rozoga Péter, hát még 
egy méter; sem bír ugrani - Nem 

! szégyent} magát saját bolhái előtt?!
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Szörnyű drága a vaj. Tizdzer ko- 
j-onába kvriil egy kiló. Na most aki- 
íitk vaj van a fején alaposan érté­
kesítheti. Vagy spórolja meg a ki­
adás.. szedje le A fejéről és egye 
meg.

A város addig tárgya Igát ott a fa­
sor székéinek a megváltásával, hogy 
a hosszan hazudó tárgyalások során 
a sok szél; közöd a pari alá esett.

Azt tYtondjáK a városházán, hogy 
a vásárcsarnok lé esitése a kútba 
esett. Nincs is km Debrecenben.

A vízvezetékkel akkor is baj volt 
mikor nem volt. most is baj van, mi­
kor van. Mikor m*m volt vezeték, 
volt viz. Most. hogy van vezeték, 
nincs viz. Dehogy nincs Vsak ogy 
esőmé fejel kellőt! megcsapolni.

A drágaságnak két oldala van. .Jó
oldala és rósz oldala. Aki csinálja a 
drágaságot, annak — jó. Akinek csi­
nálja annak rósz. Valójában pe- 
cíg aki a drágaságot csinálja —■ an­
nak ez a rósz oldala.

Felmegy a bor ára. lárrdl szól a hír 
Nagyon magas lesz az árra. Legalább 
1,0,11 isznak annyian bort — megfér 
szegili dke! már a bor - ára is. "

Az embereknek az is baj. ha esik. 
az is bar. lm nem esik. Pedig minden 
rsa!< akkor jó. ha jól esik. Morf fr 
ngy-é. mégis csak az esik jól. aki 
t a kp t go" sík és nem a fejére.

Kávéházbaa.
Ss

.... ' ~ l’nldi. a napokban egy 
förtelmesen piszkos, szedott-vedett 
népségből álló 1 a r saság kabaré- 
estelyére vetődtem be, vacsora után 
Armnt benéztem. mindjárt szeret- 
íom volna ej is menekülni, de már 
nem lehetett.

Mű. pedig akkor te let'él volna 
egy meneküli!

Fogd be. Karon fogtak, a te­
rem közepére vezettek és — közkí­
vánatra f (dk el lett lépnem. Mit gon­
dolsz. mi adtam elő?

— Ahogy én téged ismerlek, elő­
adtál egy — duettet.

Rosszul ismersz. -Nem sokai 
gondolkoztam, csak végignéztem a 
közönségen és előadtam a — vacso­
rámat.

> tálalják b l neked újra?
— Mit wndolsz. Földi. mit. esi- 

!jaí az a kisgazda, akt szekerekre 
szeretne felrakni néhány kazal szab 
n,a’t ős nines vas villája?

helfogad egy másik parasztot,
I mondjuk: téged, aki segít neki fel»
I dobálni.

— A zz) szer! Hát kér egyet köb 
; csőn!

Ls ha nem ad neki senki?
I Nu- akkor sem esik kétségbe 
1 l g-v segít magán, hogy — vasvilla 

szemeket mereszt...

Hál azi mondd meg nekem 
Poldikám...

ÍDzexI ki inkább a feketémet!
■ dó. majd elhallgatom a bemon­

dásnál. De hagyj kibeszélni. Mit 
gondolsz., mikor jöttek divatba az 
első kijárások ?

— Háborít alatt.
Nehezseges forgalmiadé! Még 

-> moh században. Hiszen báró Kot- 
x°.s dozsot már akkor megírta, hogv 
..ily késő éjszaka kijár...“

" tárjanak ki a számodra egy 
díszsírhelyet í

A korcsmában.
*■■•**-»
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Ralph tisztítását,
vf8®Jásált t8 javítását
S& 0 0Ji1, ~ Használt 
kalapokból újakat 

:< készítek. >; ....

Beliczay
^Jp0,* P1»O*u 38.
* fo-poata, mellett.
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— dános bácsi, tudja, hogy vnsór
nap nincs italmérés? ‘ “ !,ai> mervtImiül add az itce bort De

— Smétlli! Kztáu vasár- üiökv* <im mérve' meit
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Kinek mi a nótája.
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Ary Lajtosnak:
Tele van a város 
Szeméttől, ;rneg porral. 
Aki csak teheti, 
öntözze le borral.
Aki item teheti i,
Hunyja be a szemét 
Akkor ősz'., nem bántja. 
Se a por, se szemét.

A törzsgulyás nótája:
Hortobágyi pusztán fu a szél 
A törzsgulya busán útra kél 
Hol vari a legelő nem tudja 
Zöld tanácsnok aidná. nem mondja.

Rostás Istvánnak:
A Vargáét kertje alatt.
Bodri kutya szörnyen ugat 
Ébreszt get i a gazdáját,
Mert rángatják a szénáját.
De a gazda most megjárja, 
Ezbzárlatt van a ezt. se tudja,
A kutyának benn a helye 
Kedvét ne az utcán lelje,
A Bodri rajt alapulóit 
Szájkosár nélkül ugatott.
Nem a szalma rá ugat ója.
De a Bodri jól tartója,
Gazduram itten a hibás 
Őt terheli, a ■— kihágás.
.Dinum. dánurn, sum. sum. sum.

A régi debreceni gazdáknak:

Kedvin legel a törzsgulya 
Dé Gé bilyog ragyog rajta 
Bömböl közte a nagy bika...
Horfohagynak nincsen párja.

■■ , A ■i
A mostani kaszásatoknak:

I Az ügyesnek van szénája...
Sovány a város marhája.
Emelget ős a bikája...
Hort ob ágynak még sincs párja.

Udvarhelyi Géza városgazdának:

Nem a régi törzsgulya,
Dé Ve szigyenkezik rajta.
Nincs is annak jó szinája: 
tiusül a városgazdája.

i Ekly Jóska nótája:
I Elmúlt a nyár, itt az ősz:
: Kondor Kálmán újra főz...
• Gres a város kasszája:
I Gazdák adjatok há.1 reáia.

Demkó Jánosnak:

Sárga ugorkának zölda levele 
!)<j kevés embernek jön most levele, 
Mert a bélyeg szörnyű drága 
S irui se divat már mánia.

Irmay Bétának:
Aki élni akar,
Jöjjön és hirdessen,
Hogy a neve mindég 
Előttünk lehessen.
Igaz, hogy nincsen már 
Talpalnitnyi hely sem.
Ahoi a jó magyar 
Ezt. vagy hirdessen.
De ez ne aggasszon,
Mig engem lát, senkit 
Kiszemelek én rá 
Több polgárt egyenkint,
A hirdetést aztán 
Végre valakúra.
Felmázoljuk mindnek, a 
A széles hátára.

Sedler pékmesternek:
Hej, azt mondom csiri csáré. 
Jobb a kifli, mint a máié. 
Mert a kifli ripeg-ropog 
Máiétól a gyomrod kopog.

P. Nagy Zoltánnak:
Ha én egyszer rázendítek. 
Kedve lészen mindenkinek. 
Tudom kinek mi tetszenék,

| Ha igazgató nem lennék, 
j Így sv baj, a kutya táját 
l Elhúzom én — a nótáját.

•V'Nwn

Ereszd el a hajam!
tié nőmnek igen sokszor 
Meggyűlt már a baja,
Avval, hogy olyan hosszú.
Ritka szép a lmja.
Ha például, kibontja.
Egész a földig ér le 
8 onnan is fölér vissza. 
Mégegyszer a fejére.
Ha hajba ka púnk aztán.
Persze, csak ráfizethet.
Mert olyankor mindik ő 
Huzza a rövidé bbet.

NE DOBJA EL]
• • Kölnivizes, illatszere*, ’

Brillantinos, szíijvizes, j 
Bayrnmos és egyébfajta !

VÉGJEIT, a.„|
d*. »»elényi Árpád vegyósegyára« 
Pót«rfia-utoa 441. Jó árat fisét érte. j

..................... - - - - I
»flUrV kelmefestő gyára:
HuIIIím Debrecen, Péterfla* 
IIMIIHV fitosa 80. és Arany
Jánosba. 10. >: Gyász esetén festések
24 óra aia kai/.ötnelt -o- -o-*o*

Ez nem zöldség.
Ilyen rovatot még nem ettél 
És nem pipáltál, kedvesem.
Ili meg tudsz mindent jóelőre. 
Amit még nem tud senkisem. 
Megtudod: t eremre sok zöldség 

S ha ilyen dolgok érdekelnek. 
Megtudhatod: sok szellemesség 
Mily csomó zöldségnek felel meg. 
És megtudod, ha ily zöldségért 
Kiadni pénzt képes leszel:
Hogy sokkal jobban telted volna. 
Ha tényleg zöldségei veszek ,

I



Mo:id.ja, kedves Zöld taudcs-noik ur, 
a jogügyiiben ju egyedül lenaiá?

jVt< Hídja k t'd vvs 1’rah a es József szíj­
gyártó ur, melyik jobb „ borbarát
v agv a ba j ha ra f.1/

Mondja kedves Ur. Bállá Bérli ta­
nácsnok ur. rniévt >'Z‘iIhi1 megint 
olyan szekér mán. arne.lv fel niem 
veszi?

Moildja kedves Koiicz Ivmkdirektor 
nr. milyen fizetéssel tudnának most
vnAPd Lj<> , u t x,; ,( i... ^ í. 4 -v._ 1 • t „h 1 i

I
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Mz.v, vssf j mmiívnajv most , Mond in ü..r|vn<, 1 ................... ' . -s>m aarngv
,i?az. , t"% ' MT,Í!l kPrtvM »olirsk.......... mi,

_ Mundjn kedves Balogh iMván , 
r,itz. hogy on disznótorba-m volt R 

fia pesten? V n

Mondja kedxes Orosz Ferenc citó 
mí >:;l(>r melyik nehéz; a cipó árt 
megkeresni vagy kifizetni?

■Mf^uJja kedves dr. Miszty Káról 
lW" foiigyeszhelyettets ur, hát csaj 
ugyan nem adnak pénzt, a városán 
azok. akik (anáesoj adlak?

Mondja kedves Zmnpléni dr. igaz- 
ito ur_ előkészíti már a svájci frati- 

.kokát a segi-d-eknők?

Mondja kedves Verseny: bankigaz­
gató nr. csakugyan az Első Debreee- 
n1 hol vari a legszebb kilátás?

menni az ára?

id. jo,,.-,. .iá,,,os I,,-,. 
’k 1111 ' n ht-kiKtatmiUii tartogat-

; «*»« °t„ az( „ jo h^ar
r (s'k n:f,m a magáéra?

mosolyog' minden vevőre?
Mondja kedves Marx pékmester i; 

m m. lehetne a seged. k fizetésébe e*
Os ,-lesz ól hogy megkoilje
Akkor azt an nem emelkedhetne » sí 
! s *V i; *nv1 1 1 kis élesztővel mi;, "••dv.* Sárkoy I rtég föllel,Zó,őő T7r,!>Z

M<h«1j„ k, ,lv,..< Mái-k,,, Káról.,- Hr ' <l!1 „ ráfizNAs- | M ,, . " ' '
on meg él? • ’ ' ' 1 • , ' mu,jd kedxes Fuchs borbély mi

ter II r k fi I fVitri I /<! !____* I '" i'orneiyrne ' ’ kulío1cllői hózzák a szappan
ZLLXYJ'{' !,üp> öl-v;,il a IXkedves Aczel Géza főmér- tio°'\ ifLirvivi, h Hollander ur, igaz. 1n«K a vizei, hogy olvau diámi'a | 

nők ur. insert hívta ont Rásó Sár- óríkri hSíi í *? ember minden rotválás? * "
dór hamunyan az emeletre, hoe-y n A valamibe? Mii szól- t Mondm i ,
°* "**">•>•** 1« ä , .Aéé^',ltkS«denkiRa,Mnábi’ tok- i vÄ*“t2E“,S,ta

- - ! T>sak f«'l';ér br-rt szeretne? '

x 1• • ra mririJ flOÖ'V M
órás gyűlést megnyissa. io őrekor?

- v *i/e tu'llUM

/ W '-TliyrSflf.. , -fr w r,*jry vits+yKto#

Jasszok.
Fájó pont.

rndod. lelkem, mi fáj jegjoh-
foa« akkor, mikor pofon vágsz?

— Az arcod!

Tengeren.
,.P(|,Í!|;'<'SZI,S’ Adolf- '«la nézz1. Kgy

...; Ml,f f?1 kétségbe? Ha elnyel- !
mLl '• ('sak U«V csinálna,
iáim douassai.

Kar.

Ai~ Papla; kár. hogy a futball-lab- i 
: dai !1(‘m lehet mérgesíteni? 
í ;Niicrt kár az. Imi?
! marl akkor énnálam

nn a pukkadna mérgébe.

I Jó üzlet
; . ,j,)gász ■' És nincs ebben a lakás- 
: han poloska?

I

mil csinálsz a hadból? 
Xagyobl, csilxkszf. mint a" l'UlllMUI • I

- - ein! Az fáj. hogy éppen ezt I Asszony: Uram! -Száz koron* apja.
ZrZ'\ kT n*km m6g- j mw- dar#Mrt- amif *« j . - Kjnw. ejnye, ,, ls mil,eil e

m meg apjam! j fogász (mellénye alá nyúlva), i apa ''***• Dren lehoMlei
lány darabot fets^k parancsold? f 1 varsz * gyermekedtőlf
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Izgalmas és válságos fordulatokban gazdag történet.

Férj: (kijön & konyhába,, ahol 
felesége paradicsomot főz be.) Csó- 

• kelták, drágaságom... most már 
megyek ..

Feleséu: (csődá !'kózó ha n goi 1.) Te 
most eímgyg

Férj: Igen... a löinirsztoi-uiiiba... 
hiszen már tegnap mondottam, 
hogy ma ordas értekezésünk van...

Feleség: (vontatott hangái.)
Olyan fontos... Hát jó ! Gs-ak menj!
. . . Fn maid azalatt dolgozom...

Fipy f. ! (>1 a Mari? Mért nine

Feleség: Mitwoda .hangon be­
szélsz velem! Azért, mert kértelek, 
hogy segíts?

Férj: Nem. drágám... ne izgulj... 
egyél inkább...

Feleség: Ha olyan nagyon ter- 
hedre van. hagyd el... maid én ke- 
verem... liszen. ón. akár rosszul le­
hetek az éhségtől...

Férj: Isten ments! l)e egyél már.
Feleség: Nem is merek leülni egy 

pillanatra, mert a méltó^ágos in- 
siet... a miniszter várja... Persze! 
Kz a fő! Haviéin ad-e a miniszter 
neked télen pavad ic-oniot, ha kérsz 
tőle? Akkor jó lesz az éláslkamará- 
ból kihozni... De azért most. hogy

Feleség: Igen... Leül.) Jaj. de jó 
esik egy kicsi pibeiiini... (Enbiil 
kezd.) Rettenetes éhes voltam már- 
. . . UiMsabbajn kavard!... Hiába, az 
éhsáig csakugyan a legjobb sza­
kács... Ki fröccsent? Nyald le!;.. 
Szegény Mari. ő is éhes lehet! Majd 
viszdk le neki iis egy kis uzsonnát... 
Mindjárt elkészíteni, csak még egy 
kicsit, ülök... A miniszter ur is jobb 
volna, ha segítene a feTdaógónék pá­
va (ti csomót isefözni...

Fér: Jó, fiaim, majd megmondom 
neki...

Feleség: Hát igaz is! Most ea 
fontos! Az értekezletet a jövő héten 
is meg lehet tartani, de paradicso­
mot már nem, mert nem lasz...

Férj: Edesem, mindezt majd es­
te megbeszélhetjük, de most...

Feleség: Jó... jó... vsak ne tégy 
szemrehányást, hogy öt percet sie- 

gitioisiz.,.. "Nem szálok egv szót. se

itt? Miéit nem svg.it?
Feleség: A Mari? Annak is fon­

tos dolga van. Vvegeket .mos. Pa­
ta dicsomos üvegeket.

Férj: Majd megmondom neki, | egy pillanatig segítened kell, majd 
hogy siessen. Pá, anyukám. j megöi'lsz a tekinteteddel... Add ide

Feleség: Pá! Es inindd csak, az I azt a kanalat, majd én (kavarom... 
•a mini sztori értek vedet vagy mi, I te pedig menj a te miniszteredhez... 
..««um válhatna tíz pereg, amíg én j Férj: De még nem ettél egy fa- 
meguzsminámm. 1 latot sem... Kértek, ülj 1c és egyél...

Férj: Mi köze van. fiam. a te | .Neun sietik. Nyugodt vagyok. Nem 
uzsoiiiiiádnak a miniszteri érte koz- j dühösködöm. Jókedvű vagyok. Jaj! 
jetihez? : Feleség: Mi történt?

Feleség: !ős miért ne?! Ha én, í Férj: Ki fröccsent a kezemre... 
a niellóságos asszony, keverhetem, < éget...
miért -ne keverhetnéd te, a méltó- j Feleség: Nyald le hamar! 
sagos ,ur!? Talán szégycnlod? Férj: Ugyan... (Felkiált.)

ekapom ezt a n :'|1) •, I tv
főt... Vagy abbahagyjam? \

rohanni?

Nem... dehogy... de... d.e,~ 
de ebben a ruhában?

Felesén: Ott lóg a kötényein...

Megint ki fröccseni.
Feleség: Azt is nyald, le!

M á r egész sa vi mvuFérj:
ingad ide... De gyorsan, kér- j szám! Mondd meg ennek a

z éh- I nek hogy ne f recsegj*
le

lek, meri már majd elájulok az éh- j nek hogy ne frecsegjen. mert ki­
mar es

Férj: De szivecském...
Felesén: Ugyan siess már! Ha- 

riKu:... hamar... éltes vagyok...
Férj: Igen... no jó... 1 Felköti a 

kötényt.) No és most mit csőin ál jík?
Feleség: Állj ide... errébb... így 

n.i! Es most szépen... lassan... 
egyenletesen keverd a paradicso­
mot.. Ne olyan gyorsain-!... Nyugod­
tan... fin nem értem, miniszteri

borítom. Kérlek .ülj 
egyél...

Feleség: Jó... jó... mit. kergetsz! 
Hiszen azt mondottad, hogy nem 
sietsz...

Férj: Nem sietek, de estig csak 
nem kavarhatom itt ezt a iróniádét!

Feleség: (szakéetelemmol nézege­
ti.) ö nem... egy óra múlva jó lesz!

Férj: Hát csak nem hiszed...
Feleség: Kavard, meri odaég és

11 Ez I ( vhez aika tsz rrt á i 
Kérlek, csak szólj...

Férj: Nem... dehogy... Hton őrizz 
I . . . egyél nyugodtan .. pihi ívj egy 

j! kiesii... azután vedd át a kanalai 
! ismét...

Feleség: Előbb a Mariim/ is le- 
a .szaladok...
- i Férj: (Nagyot nyel.) dó... isaa- 

: Ja ríj a Marihoz.
Feleség: (vizsgálja a paradicso­

mot.) Már nemsokára jó lesz... ad- 
I digra -a Maii is elkészül az üveg­

ül óságai... azután a pa na dicsőmöt­
be I öltügetjük... és azután... 

í Férj: VI i lesz azután?
Feleség: (kedves pajkossággal.)

: N<an mondom meg... meglepetést 
: tartogatok a számodra.

Férj: Es pedig?
Feleség: K1 árul jam? No jé), meg-

tanácsos vagy ős még paradicsomot j vege! Hála Istennek hogy itthon mondom. Egy fél. óra múlva min-
ae tudsz keverni... | vagy... T-> férfi vagy... erős... az én den kész lesz... addigra te vissza-

Férj: (ingerüllen.) Ehhez csak. ‘ karjaim már úgy fájnák... jössz és te fogod bekötöm» a pa-
az államtitkárok értenek és a mi- j Férj: Drágaságom... Üli le és radicsomos üvegeket... Ez férfi
Díszterek! ! egyél már... 1 munka.
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l1'érj; Én?
Fel-esség: Termás-z^timi... Én nem 

bi'ML mert gyenge vagyok, a Marii 
ügyetlm... De te nagys^riien tneg- 
c-siaiáJcKÍ... erős is vagy. ügyes is 
vagy... Kiilönben majd megtamta- 
ki, hogy kell a spárgát fakanálm 
csávám ás úgy bekötözni...

Férj: De édesem, te e1 feledted, 
hogy íitokem értekezletem van...

Felenég: Hát aztán? Legföljebb 
ott hagyod őket. tíz perccel előbb! 
Muszáj neked végig ott lton ned? A 
fő ez. hogy agy fél óra imilva itt­

hon légy, jtuirt. az ihvgdk .sokág 
nem rnaradbátalíiSí nyitva... De 
most sietek a Ma iihoz... tiz porc 
múlva itt leszek... addig csak ka­
vard... és ha már elég sírni. vedd 

v'c a fazekat a tűzről... Pá... (ked­
vesen biccent és cl.)

A férj; (lesújtva utána néz, uz- 
ulán dühösen kavarni tkezdi a pa­
radicsomot, mine kilőtt vön egy 
adag a kézére.) Jaj! (hamar lé­
ny a Íja és kifakad.) Hogy számadt 
volna el a gyökered! (ndkibujsiiiltan 
tovább kavar, nyalja a paradicso­
mot és a miniszt.rí tanácsra gondol.)

Vidám írások.
Sötét alagút.

Paczuha ur külföldön utazgat a 
feleségével. A vonaljukat egyszerre 
csak valami irtó, sötét alagút nveli 
el. Koromsötétség támad. Mindenki 
türelmetlenül várja a napvilágra, ke- 
Iülést, de az alagút hosszú, mint egy 
böjti nap s a vonat sehogyansem 
«kar kiderengem a sötétből.

Az asszonyka már nem bírja to­
vább szó nélkül s összecsapva ke- 
xeit. felkiált:

■ Jesszius, már úgy félórája me­
gyünk ebben a sötét alagiiiban!

Mire Paczuha- ur szellemesem jegy­
zi meg:

Ügy látszik. ínmi talál ki be­
lőle a vonni...

A bezárt államtitkár.
hg.vik direktor társulata, ugyue- 

vezelt kis „ripae*i.rupp“ ismert für­
dőn nyaralt.

A szó legszorosabb értelmében 
nyaralt, meri a működés egyébből 
sem állott, mint pityizáláaból és für­
dőzésből. Igaz, hogy holmi futópró­
ba es előadás is volt minden nap. 
de ez nem ment munkaszámba. Egy 
óva alatt ledarálták a leghosszabb 
darabot is (illő kihagyásokkal), hogy 
aztán eppeu a legkellemesebb idő-
l>Jk PSa 0Vak<)r fÜrödl1i mehesse-

I Minden tekintetben gyöngyállapo- 
i fdk vokak tehát, mígnem egyszer 

\alami megzavarta a tunya nyári 
j PÍ-Jí'nést. Az történt ugyanis, hogy 
! a™‘! a napon, amelyre „Az állam- 
! titkár- v. vígjáték hirdetve volt; a 
i főpróbán arra, a rettenetes felfede- 
I zésre jöttek, hogy nincs államtitkár.

Tf. a bon vivant, színész játszotta, e 
I szerepet, de az most nyári vakáción 
I vol S Isten tudja, hol kóborolt.
j De hát a direktor nem az az em- 
, bér volt. kit az i yen csekélység ki~ 

lioz a sodrából. Elhatározta, hogy 
i«í eg tanul ja s u adja a vimszerepel. 
D<- tekintettel arra, hogy ő is szere­
pel. megparancsolta, hogy senki ki 
ne merjen hagyni a. darabból. így 
adta ki a szigorú rendeletet s egy­
szersmind befutón, minden fürdőzési 
plánomnak.

A társul a.' neki fohászkodik s a 
" l'o*vonást befejezi 7 órára, de háit- 
'n volt a harmadik, a legtartalma­
sabb.

A füi'déziii kívánó társaság a. tit­
kai biztatására elhatározta, hogy 
npacsködnj fog.

fel hu zatták a függönyt az utolsó 
I *e*vonasra. Minden szereplő a szin- 

padon volt csak az államtitkár nem 
ki 'Szobájában tanulta szerénél. * W b* bordZbbcav- 

hart, egy levéllel kezében:

• - Az állam ti.kár küldi Sophj* 
kisasszonynak.

— Én vagyok — felel Sopsie $ 
átveszi, a hordár sietve távozik 

Sophie felbontja a levelet s öröm 
nvalgásba tör ki:

Papa, mama, niiyen öröm! áü 
államtitkár ur rájött, hogy iegnjm 
tévédéit s most levélben kéri meg a 
kezem mert szeret. Azt írja. ha sze­
relem utazzak utána Parisba, bői 
megesküszünk, ügy-e beleegyeztek?

— Igen, igen. édes leányom! — 
zúgják kórusba a papa. mama.
~ Akkor menjünk x utazzunk 

rögtön — kiált Sophie, s azzal siet 
is ki. A tsztelt társaság persze lel­
kesen utálta, s a függöny legördül. 
A szereplők tiz pere múlva a, hüs 
fürdő ringó habjaival pajkoskodnak.

A felvonás két percig se tartott 
A direktor ezalatt a szobájában iilt 
kimaszkirozva s várt. hogy hivják. 
Majd ksse sokalva a szünetet, fel 
megy a színpadra s halotti csend és 
egyiptomi sötétség. Ki akar merni 
az arénából, nem tud. Az óvatos szí­
nészek bezárták uz ajtókat s végt* 
is az ablakon kellett kugrania.

lg> adták be levélben az államtit­
kár urat, bizonyságot téve arró, 
hogy semmi sem lehetetlen. csak 
akarat kell hozzá s egy kis fifika.

Kiss István.

i dél van.
g ()v<)l>a van a színházunk Egy te* 
i hytséglelen .színésznő nem tudja » 

sírást markira/,ni.
Tessék mégegyszer — szól * 

rendező.
sikerül.

Még egyszer — szól a flegma­
tikus rendező.

Most sem sikerült.
Kisasszony, önből, ha így foly­

tatja. sohasem lesz színésznő.
A hölgy neki dől az oszlopnak * 

most már igazán potyognak a köny- 
nyei.

- ügy, most jó — mondja a ren­
dező.

Käs István.
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Színház.
*3

Móricka elbukott.
Az évvégi vizsga után 
Móricka sírva megy haza.
Kezében a bizonyítvány,
S zokogva csuklik fel szava: 
..Tragikus hős lettem, papa,
És ez engem a sirba visz/6
— „Tragikus hős? Hogy érted ezt?“ 
„Hát mindég elbukik az is...“

Ö h bohém. Azt mondja a bará­
tom. akivel ezer esz/endővel ezelőtti 
találkoztam utoljára:

- Tudod, öregem, hogy azóta én 
t> bohém vagyok?

— Bohém ? Hogy-hogy ?
~ Hát úgy — hangzik a válasz

— hogy nekem sincs sohasem pén­
zem./

Gyermekszáj.
Mit kapsz ajándékba a papá­

tól, Lacika.
— Égy hajas élő babát kapok, 

Misi bácsi, de azt1 hiszem, nem a pa-

Jancsika érdeklődik.
Mama, ugy-e a papa, rosszul 

szeretett téged?
— Mért gondolod, te buti ?
— Mert azt mondta a kisasszony­

nak. hogy ő tanította meg szeretni.

Pech.
— Rettenetes peehem van. A fe­

leségem ikreket szül.
— Hol itt a pech?

Brühühü, a feleségem engemet 
vert. meg értük!

Elég.

— Sári, mielőtt elvettelek, azt 
mondtad, jól tudsz főzni, most pedig 
egyáltalán nem főzöl.

— No, hallod, téged megfőztelek, 
nekem ez elég! Neked nem?!...

Most ő a soros.
Hallottam, kihívtad a Khont 

párbajra ?
Miért ne! Hadd féltsék most őt 

is a. lányok! Ó is kihívott már egy 
szer engemet.

Misi azt hiszi.
Papa, lesz az idén szénszünet ?

— Nem lesz, fiam!
— Nem lesz? Akkor — lesz. Mert 

tavaly is azt mondták: nem lesz és 
lett!...

Világos felvilágosítás.

* - ,1«—

Van benne valami. j
1 Hús. elhiszed, én nem szeret- J 

nék körte lenni ?
— Mért nem szeretnél, Feri?

Azért, mert a körtét akkor ve­
szik. ha jó.

X

it

v;

1

Jancsika érdeklődik.
Mama, ugy-e a papa víziló? (

— Hogy tudod, tv butika?
A kisasszonynak mondta, hogy j 

tegnap, mikor a vízben volt. lóvá j 
tette. j

Csudazongoris a. , ;
1

Tegnap láttam egy csudazon­
goristái. Hsuk ott zongorán játszott. 1

No és hogyan játszott? j
— Hát előbb felnyitotta,

Gyerekek
■— Te, a gólya a mamának ikre­

ket hozott.
— Égy látszik, már a csecsemők 

-is tudják, hogy csak párosán szép 
az étet! ..... 1 \Wm

}
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— Adj Isten, Andris gazda! Hát, 
hogyan ál! a vetés?

— Na, nem mondhatom, hogy így 
vagy úgy, ez vagy az, ilyen vagy 
olyan, csakhogy hát épen. hogy 
hát no!
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Szerktisziói üzenetek, j „MEfEOR^-mozi

Bocskai-íér 10. szám.
1923. szeptember 2-&n, vasárnap

Is esi Sz i\-áa

■I

nőké'.
Az én férjem nem íiiri az okos 

!)v léged SZWVl. U'-Y-u ?

T9. H. On nagyon r-sz vicceket k.0T- 
. dött be hozzánk. Vigyázzon, mert i 
I megüti a Villám. P. O. Köszöntjük, 
j hogy olya.ru nagyon meg van eléged- 
í ve a Villámmal mindég. Mi is meg- 
: vol- áak elégedve ö:ul.el, ha nem n 
I kávéháziban olvasná a, Villámot, ha- 
; nem m.egvenné. B. T. Igaza vau. i n- 
I kalih s.mm [, mint rosszat. De hát ' 
i nkKor miért küldte he a kéziratát? | 3ML13K Sät S W SÄ 535.Ä*sa .

A. Gy. Tudunk róítu Kh'höl azonlem 1 » *
nem következés, In gy viccet csinál- ! 
juuk belőle. Sz. V. Nagyon nagvrn 1 
van. jövendőm ó j \ H, m. s t kitűnő 
üzh-ti >;/el lei ne >., o.s kosz, ha ad*.;» 
a í;éözét. \"igya ?//;. n. n 
adja ki ágé í 
lm élben,
m érték k I 
mént ékkel,
mevünk. E vesztei ein a szeretőmet.
Kjnye, ejnye, 11 •- •rxn'.g a pénzét, vagy 
mondjuk az észéi veszteit: volna i,
(-r ten ők; de hogy lehet olyan. '.súlyos 
tárgyal elveszi'!, i i Tudja mit, hit ! 
uesso meg ISátia . becsületes "riY g- I 
találó iIiegt ‘ ríja sign imik. D,
Nem vesz autóm, -b: It, merj nem sz:--

IgVCZZ. uj. mert ku.od vcí
is. K. VJ ,\ y * £ ) ■o dja • i

gy m irigy ií szigONI
menüm.. Téved, mi nem
lm::, i : k lit ika i érzékké!

■Tiijaüí I
első dobreceri

Debrecssen, Széohényi-ntca 55.

réti sz.;igát.. .lói őszi. Tartsa, meg a

Jancsika érdeklődik.

— Mama, ugy-e a műn min­
dent ehet ?

Aliból gondolod, te buti • pénzt, \nua.k nkirwiv szaga. k. O.
— Mert a kisasszony valamire • V'* Ir*"1- !ií;t> rá/izet az üzletére.

azt mond!a neki, hogy: „abból nem 1 csf.k k u■ j eiaminoi. in. D, talpraesett vers.
; Közök:i ingjuk. Több kéziratról a jö-

—x--.--—-x~—„--------- ----—vö számban.

Telefonvk, cseng-' k, viiamos ('őzök, 
vasalókat gyár!., javé, vesz. elad, 
eseté.1. Möge;-liouii, vilmíuos.'e'szerv- 
iési cik k ra tára. TELEFON : 168.

eszik !...

Csere.

\ evő; ke rum ezt a kiflii kicserél­
ni. Mazsola helyett legyet találtam 
benne.

Cukrász: Kzt, kérem, mindenki 
mondhatja. A kiflit tehát nem is cse- 
félem ki. Ellenben, ha elhozza a le- ■ 
gyet. adok helyei!e egy szem ma­
zsolái .

..■'"*WV -v—"
Fcißiüä szítiiütiszíöSZiKHíi,

Minden jókedvű ember 
terjeszti a „Villám«.0t.

j. s?I ÜTH ií M

elsőrendű tri- és egyenruha szaíssága 
Angol gy-ipjuszöveíeK, iskolai és e<j*F- 
ruházati sapkök raktára,

Szent Anna-utca 1. szám
T**5- .$ e í tií> Kft x aOOt

c5Üéprejivény.
Lehet.

— Kn mondom, hogy olyan az em­
ber. amilyen az órája. Ha. az óra ké­
sik, az ember is késik, ha az óra 1 
síéi, az ember is siet, ha az óra jól 
jár, az ember is jól jár...

Hs mondd, a te óráddal mi j
van?

Nekeu nincs órám, tehát én i 
sem vagyok. Adj hát kölcsön csupa !
WUonoíégböl száz koronát egy olyan i £átod a mamit ? 
'embernek, aki nincs! 1
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